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A 

STATUT . 
FRANJEVAČKE MLADEŽI 

CRKVE U HRVATA 

I. IDENTITET I NARAV FRANJEVAČKE 
MLADEŽI 

1. Franjevačka mladež (u daljnjem tekstu Fra- 
ma) je bratstvo mladih koji se osjećaju po- 
zvanima od Duha Svetoga živjeti Evanđelje 
po primjeru sv. Franje Asiškoga u franjeva- 
čkoj obitelji. 
Frama, živeći u svijetu nadahnuta franjeva- 
štvom, ostvaruje duhovno zajedništvo s Fra- 
njevačkim svjetovnim redom. 
Frama prihvaća Pravilo FSR-a odobreno od 
Pavla VI. kao nadahnuće za život pojedinca i 
bratstva, potvrđujući taj odabir obećanjem. 
Pravilo i život Frame je Evanđelje: u svakoj 
evanđeoskoj riječi i u svakom čovjeku susre- 
tati Isusa Krista. Stoga se ustrajno zauzimlju 
provoditi Evanđelje u život i život u Evanđelje 
(usp. Pravilo FSR, či. 4.). 
Frama bratskim služenjem dostiže ljudsku, 
kršćansku i franjevačku zrelost. Tako “uprisut- 
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njuje karizmu našeg serafskoga Oca u životu i 

poslanju Crkve" (usp. Pravilo FSR, čl.1.). 

ll. NAČIN ŽIVOTA 

5. 

10. 

11. 
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Oblik života Frame je prepoznavati živu i 

djelotvornu osobu Isusa Krista u braći, Sve- 

tom pismu, Crkvi i liturgiji. Njihovo nadahnuće 

i putokaz euharistijskog života je primjer sv. 

Franje: “Ništa tjelesnoga ne vidim u ovome 

svijetu, doli svevišnjega Božjega Sina, njego- 

vo presveto Tijelo i presvetu Krv' (usp. Pravilo 
FSR, či. 4. i či. 5.). 
Suukopani i suuskrsnuli s Kristom po kršte- 

nju, koje ih čini živim udovima Crkve, neka 

budu svjedoci i oruđe njezina poslanja među 

ljudima, naviještajući im Krista životom i rije- 

čju. Potaknuti primjerom sv. Franje i s njim 

pozvani da obnove Crkvu, neka gorljivo na- 

stoje živjeti u potpunom zajedništvu s papom, 

biskupima i svećenicima, gajeći otvoren i po- 

vjerljiv dijalog apostolske plodnosti i bogatst- 
va (usp. Pravilo FSR, či. 6.). 
Po snazi svoga poziva, pokretani snažnom 

silom Evanđelja, neka svoj način mišljenja i 

djelovanja usklađuju s Kristom po potpunoj i 
savršenoj unutrašnjoj promjeni koju samo 

Evanđelje naziva imenom “obraćenje", a koje 

se - zbog ljudske slabosti - danomice mora 
ostvarivati. 
Na ovome putu obnove sakrament pomirenja 

povlašteni je znak Očeva milosrđa i izvor 
milosti (usp. Pravilo FSR, či. 7.). 
Kao što je Isus bio istinski klanjatelj Ocu, tako 

i oni neka molitvom i kontemplacijom oraspo- 

ložuju dušu za osobno življenje i djelovanje. 

Neka sudjeluju u sakramentalnom životu 

Crkve, osobito u euharistiji; i neka se priključe 

liturgijskoj molitvi Crkve, kako bi uvijek iznova 

proživljavali otajstvo Kristova života (usp. 
Pravilo FSR, či. 8.). 
Djevicu Mariju, poniznu Gospodinovu službe- 

nicu, poslušnu Očevoj riječi i svim njegovim 

pozivima, Franjo je ljubio neizrecivom ljubav- 

lju te je proglasio Zaštitnicom i Odvjetnicom 

svoga bratstva. Neka joj članovi Franjevačke 

mladeži iskazuju svoju goruću ljubav naslje- 

dovanjem njezine posvemašnje raspoloživosti 

srca i pouzdanom i sabranom molitvom (usp. 
Pravilo FSR, či. 9.). 
Sjedinjeni s otkupiteljskom poslušnosti Isusa, 

koji je svoju volju položio u Očeve ruke, neka 

slijede siromašnoga i raspetoga Krista svje- 

dočeći ga i U poteškoćama i u progonstvima 
(usp. Pravilo FSR, či. 10.). 
Krist, pouzdavajući se u Oca, izabrao je 

siromašan i ponizan život. Tako neka i mladi 

traže pravilan odnos u upravljanju zemaljskim 

dobrima, na dobro djece Božje. Neka u duhu 

Blaženstava nastoje da im srce bude čisto od 

svake težnje i pohlepe za posjedovanjem i 

gospodarenjem, jer su kao “putnici i pridošli- 
ce" na putu u Očevu kuću (usp. Pravilo FSR, 
či. 11.). 

12. 

13. 

14 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

Kao svjedoci budućih dobara i zbog zvanja 

koje su prigrlili, neka gaje čisto srce da tako 

postanu slobodni za ljubav prema Bogu i 
braći (usp. Pravilo FSR, či. 12.). 
Kao što Otac u svakome čovjeku gleda sliku 

svoga Sina, Prvorođenca među mnogom 

braćom, neka tako prihvaćaju sve ljude po- 

niznom i prijaznom dušom kao dar Gospodnji 

i sliku Kristovu. Osjećaj bratstva učinit će da 

se radosno i spremno izjednačuju sa svim 

ljudima, osobito s onim najmanjima (usp. 

Pravilo FSR, či. 13.). 
Pozvani su zajedno sa svim ljudima dobre vo- 

lje na izgradivanje što bratskijeg i evanđeoski- 

jeg svijeta da bi se ostvarilo kraljevstvo Božje, 

svjesni da “tko god slijedi Krista, savršenoga 

čovjeka, postaje također više čovjekom". Ne- 

ka stoga s punom odgovornošću obavljaju 

vlastite dužnosti u kršćanskom duhu služenja 
(usp. Pravilo FSR, či. 14.). 
Neka se svjedočenjem svoga vlastitoga živo- 

ta i hrabrim pothvatima, bilo pojedinačnim bilo 

zajedničkim, uključe u promicanje pravedno- 

sti, osobito na području javnoga života (Usp. 
Pravilo FSR, či. 15.). 
Svoje djelovanje neka smatraju darom i su- 

djelovanjem u stvaranju, spasenju i služenju 

ljudskoj zajednici (usp. Pravilo FSR, či. 16.). 

U obitelji neka žive franjevački duh njegujući 

mir, vjernost, poštivanje života, nastojeći da 

im to bude znak svijeta već obnovljenoga u 
Kristu (usp. Pravilo FSR, či. 17.). 
Kao nositelji mira i svjesni da ga se nepre- 

stano treba izgrađivati, neka s pomoću dijalo- 

ga pronalaze putove jedinstva i bratske sloge, 

pouzdavajući se u prisutnost božanske klice 

koja je u svakom čovjeku, kao sile koja je spo- 

sobna mijenjati svijet mržnje i osvete u svijet 

ljubavi i praštanja. Neka kao vjesnici “savrše- 

nog veselja" u svakoj prigodi, nastoje drugima 

donositi radost i nadu (usp. Pravilo FSR, či. 19.). 

Neka poštuju i druga stvorenja, živa i neživa, 

jer “nose pečat Svevišnjega"; i neka iz napasti 

iskorištavanja stvorenja nastoje prijeći u fra- 

njevačko poimanje sveopćeg bratstva (usp. 
Pravilo FSR, či. 18.). 

IH. DJELOVANJE 

20. 

21. 

22. 

Da bi mladi Frame u punini ostvarili ovaj oblik 

života neka žive bratstvo kao vidljiv znak 

Crkve, kao zajednicu ljubavi, osiguravajući 

ljudsko, odgovorno i nesebično služenje bra- 

ći, te kao vlastiti prostor u kojem se razvija 

osjećaj za crkvenu zajednicu, kršćanski i fra- 
njevački poziv. 
Neka sasvim ozbiljno djeluju u životu mjesne 

Crkve, otvoreni svim zahtjevima služenja i po- 

slanja. 
Neka uvijek budu spremni na dijalog i surad- 

nju, kako s franjevačkim bratstvima tako i s 

drugim crkvenim skupinama, radi što većega 

međusobnoga obogaćivanja i uspješnijega 
služenja Crkvi i društvu.
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23. 

24. 

25. 

26. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

Neka raspoloživošću srca uvažavaju smjer- 
nice koje poduzimaju Nacionalno i Provincij- 
sko vijeće s ciljem poboljšanja odgoja u vidu 
priručnika, duhovnih vježbi, seminara, molit- 
venih susreta, hodočašća... 
Neka u apostolatu koriste sva sredstva koja 
su prikladna za uspješnu i suvremenu evan- 
gelizaciju. 
Posebna pozornost mladih neka bude usmje- 
rena na humanitarne oblike djelovanja u svo- 
me mjestu. 
Neka se Frama povremeno okuplja na rekre- 
aciju, koja je svjedočanstvo radosnoga iskust- 
va života s braćom. 

. PRIPADNOST | FORMACIJA 

27. Clanovi bratstva mogu biti mladi od 15 do 30 
godina života. Ova dobna granica ne vrijedi 
za vijećnike na nacionalnoj i provincijskoj razi- 
ni. 
Period inicijacije je vrijeme upoznavanja s 
Franjevačkom mladeži, koji traje tri do šest 
mjeseci i završava obredom primanja u Fra- 
njevačku mladež. Kandidati koji dolaze iz 
bratstva Glasnika sv. Franje (“Mala Frama") 
izuzeti su od perioda inicijacije. 
Službeno primljeni kandidati za polaganje 
obećanja pripremaju se najmanje godinu 
dana. Polaganjem obećanja kandidati postaju 
punopravni članovi Frame. O pripuštanju na 
obećanje odlučuje vijeće mjesnog bratstva. 
Obredom obećanja kandidati daju ili obnavlja- 
ju, na godinu dana, obećanje evanđeoskoga 
života prema Statutu Frame. 
Obećanjem počinje vrijeme produbljivanja 
zvanja, tijekom kojega je obveza člana Frame 
da upozna i živi Evanđelje po primjeru sv. 
Franje u okrilju vlastitog bratstva, koje ga prati 
na putu traženja i duhovnog rasta. 
Clanovima s navršenih 30 godina preporuča 
se da nastave svoje iskustvo evanđeoskog 
života u FSR-u. Davanje zavjeta u FSR-u 
upotpunjuje i usavršuje obećanje u Frami i ne 
isključuje mladu osobu (do 30 godina života) 
iz Franjevačke mladeži. 

V. USTROJSTVO 

33. 

34. 

35. 

36. 

Frama živi i djeluje raspoređena po bratstvi- 
ma na mjesnoj, provincijskoj i nacionalnoj 
razini s ciljem povezivanja na međunarodnoj 
razini. 
Nacionalna razina obuhvaća sve franjevačke 
obedijencije. 
Formalno osnovanim bratstvom postaje ono 
koje je, uz dovoljan broj mladih (minimalno 5) 
s položenim obećanjem, priznato od Provin- 
cijskog vijeća Frame i potvrđeno na Nacional- 
noj skupštini Frame. 
Na mjesnoj razini moguće je okupljati Glasni- 
ke sv. Franje - “Mala Frama" (dječaci i djevoj- 
čice mlađi od 15 godina). 

37. 

38. 

39. 

40. 

41. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

Radi uspješne suradnje s FSR-om, vijeća 
Frame svih razina imenuju jednog predstavni- 
ka za suradnju sa zajednicom FSR-a i od za- 
vjetovanih traže delegata za zajednicu Fra- 
me. Preko tih predstavnika zajednice FSR-a i 
Frame usklađuju i unapređuju svoju djelat- 
nost. 
Tijela putem kojih Frama funkcionira su 
Skupština, Vijeće, predsjednik te duhovni 
voditelj. Njihovo se djelovanje uređuje poseb- 
nim odredbama. 

Skupština 

Skupština je predstavničko tijelo s upravnom i 
izvršnom vlašću. Na nacionalnoj razini saziva 
se najmanje 50 dana unaprijed, na provin- 
cijskoj najmanje 20, a na mjesnoj barem 10 
dana unaprijed. 
Nacionalna skupština je najviše tijelo uprav- 
ljanja u Franjevačkoj mladeži. 
Nacionalnu skupštinu čine: nacionalni vijećni- 
ci, provincijski predsjednici i duhovni voditelji, 
uz još po jednu osobu izabranu na provincij- 
skoj skupštini. 
Provincijsku skupštinu čine: provincijski vijeć- 
nici, te svi mjesni predsjednici i duhovni 
voditelji, te se mogu, ako je opravdan razlog, 
pozvati i predstavnici Nacionalnog vijeća. 
Na Mjesnoj skupštini sudjeluju svi članovi 
bratstva uz duhovnog voditelja Frame. 
Odgovarajućim skupštinama prisustvuju tako- 
der predsjednici i duhovni asistenti FSR-a (ili 
njihovi delegati). 
Nacionalna i Provincijska skupština sastaju 
se jednom godišnje. Mjesna skupština sastaje 
se dva puta godišnje. Izvanredno, Skupština 
bilo koje razine se može sazvati kada odgo- 
varajuće Vijeće utvrdi da je to potrebno ili ako 
jedna trećina članova Skupštine podnese pis- 
meni zahtjev. 
Skupština ima obvezu, a u skladu s uputama i 
odredbama višega tijela: 
- brinuti se za proučavanje pitanja koja se 

odnose na duhovni, društveni i vremeniti 
život bratstva te o tome donositi odluke 

- planirati različite djelatnosti 
- imenovati predsjednika i vijećnike 
- odrediti doprinose za financiranje različitih 

djelatnosti. 

Vijeće 

Vijeće je izvršni organ za izvršavanje odluka i 
uputa vlastite Skupštine, kao i one nadre- 
dene, a osigurava redovito djelovanje bratst- 
va. Zadaća mu je osobito: 
- animirati i usklađivati djelatnosti bratstva 
- organizirati suvremene seminare, hodo- 

čašća, duhovne vježbe, skupove i slične 
inicijative 

- brinuti se za odgoj animatora i koordinato- 
ra 

- brinuti se za okupljanje i odgoj Glasnika 
sv. Franje - "Male Frame" 
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48 

49. 

50. 

51. 

52. 

53. 

54. 

55. 

56. 

57. 

58. 

59 

- raspravljati i odobravati godišnje izvješće 
predsjednika 

- voditi i sazivati niže Skupštine 
Vijeće treba u okrilju mjesne Crkve održavati 

žive odnose s cijelom franjevačkom obitelji, a 

napose s FSR-om, pomoću zajedničkih akcija 

i inicijativa. 
Dužnost je Vijeća: 
- u roku od šest mjeseci izabrati novoga 

predsjednika, ako postojeći predsjednik ne 
može više obavljati svoju službu iz bilo 
kojeg razloga 

- imenovati drugoga vijećnika, ako neki po- 

stojeći zbog bilo kojega razloga ne može 
obavljati službu 

- pridružiti (bez izbora) druge vijećnike, ali 
tako da njihov broj ne prelazi trećinu onih 
koji su izabrani redovitim načinom 

- proglasiti da je prestao biti predsjednik ili 
vijećnik onaj koji bez opravdana razloga 

nije bio nazočan na sjednici Vijeća na na- 
cionalnoj razini dva puta uzastopce, a na 
provincijskoj razini tri puta uzastopce. 

Nacionalno vijeće čine četiri vijećnika te na- 
cionalni duhovni voditelj i njegov zamjenik; u 
Provincijsko vijeće ulaze predsjednik i odre- 
den broj članova, koji odgovara sastavu u dje- 

latnosti bratstva te duhovni voditelj s jednakim 
pravima. 
Vijećnicima se povjerava promicanje i briga 
za različite sektore bratstva. 
Nacionalno vijeće se sastaje barem dva puta 

godišnje; Provincijsko barem tri puta; Mjesno 
barem jednom mjesečno. 
Nacionalno vijeće šalje svoje predstavnike na 
Međunarodno vijeće FSR-a i na druge sku- 
pove. 
Nacionalni vijećnici po položaju ulaze u niža 

vijeća prema svojemu mjestu stanovanja s 
pravom glasa. Isto vrijedi za provincijske vi- 
jećnike. 
Vijećnici viših razina imaju nadležnost za rje- 

šavanje pitanja u pojedinim slučajevima na 
nižim razinama. 
Nacionalno vijeće pripravlja, saziva i vodi Na- 
cionalnu skupštinu. 

Nacionalna središnjica 

Na nacionalnoj razini ustanovljena je Nacio- 
nalna središnjica Frame za provođenje odlu- 
ka Nacionalnog vijeća i Nacionalne skupštine. 

Predsjednik 

Predsjednik je odgovoran za sveukupni život i 
djelovanje bratstva i svih različitih službi i 
dužnosti. On predstavlja bratstvo i brine se za 

izvršavanje uputa skupštine i vijeća. Njemu u 
svemu pomaže jedan potpredsjednik, izabran 
između vijećnika, koji ga i zamjenjuje za vri- 

jeme njegove odsutnosti, uvažavajući propis 
ovoga Statuta. 

Duhovni voditelj 

. U znak zajedništva s cijelom franjevačkom 
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60. 

61. 

62. 

63. 

64. 

65. 

66. 

67. 

68. 

69. 

obitelji Vijeće Frame traži od odgovarajućih 

poglavara po jednog duhovnog voditelja na 

svim razinama koji će voditi duhovnu brigu za 

pojedince i čitavo bratstvo. On se brine i nje- 

guje osjećaj za Crkvu i franjevačku karizmu, 

provodi odgojno-pastoralni projekt i brine se 

za cjelokupni napredak čitavoga bratstva. On 

je po pravu član Skupštine i Vijeća svoje ra- 

zine. 
Osim franjevaca zadaća duhovnog voditelja 

može se povjeriti drugim svećenicima i redov- 

nicima. 

Izbori 

U službu predsjednika i vijećnika bilo koje ra- 

zine stupa se putem izbora, i to tajnim glaso- 

vanjem. 
Za svaku se Izbornu skupštinu određuju tajnik 

i dva pomoćnika. 
Za izbor predsjednika i potpredsjednika na 

bilo kojoj razini traži se apsolutna većina gla- 

sova prisutnih glasača u prvom i drugom bi- 

ranju, a u trećem relativna, a_ako i tada imaju 

isti broj glasova, prilazi se bacanju kocke 

između dvojice koji su U prethodnom biranju 
dobili najveći broj glasova. 
Za izbor vijećnika bilo koje razine traži se ap- 

solutna većina glasova prisutnih glasača, no 

broj glasača ne smije biti manji od trećine svih 
članova. 
Na izborima se najprije biraju vijećnici, potom, 

između njih se u susljednom glasovanju bira 

predsjednik; u daljnjem potpredsjednik, uvijek 

između već izabranih vijećnika. Zapisnik o 

obavljenom izboru, koji potpisuju predsjednik i 

tajnik izborne skupštine, treba poslati nepo- 
sredno nadređenom Vijeću. 
Za valjanost Izbornih skupština traži se, uz 

opsluživanje navedenih uputa, da bude na- 

zočan predsjednik nadređene razine ili njegov 

delegat i još da budu nazočni duhovni voditelji 

iste razine, te predsjednici FSR-a te razine ili 
njihovi delegati 
Služba predsjednika i nacionalnih i provin- 

cijskih vijećnika traje tri godine, a mjesnih jed- 

nu godinu. Nacionalni i provincijski predsjed- 

nici mogu biti izabrani susljedno samo još 
jedanput. 
Služba predsjednika na dvije različite razine, 

te služba predsjednika i tajnika na istoj razini 
su nespojive. 
Vijećnici svih razina moraju biti članovi s po- 
loženim obećanjem. 
U izboru mjesnih predsjednika i vijećnika ima- 

ju pravo glasa: duhovni voditelj i svi puno- 

pravni članovi bratstva. U provincijskim izbori- 

ma imaju pravo glasa: svi članovi Provincijske 

skupštine. Na sukladan način to vrijedi i na 
nacionalnoj razini. 
Nacionalnog duhovnog voditelja i njegovog 

zamjenika bira Nacionalna skupština na 

razdoblje od tri godine s mogućnošću neo- 

graničenih susljednih izbora. Na zahtjev trećine 

članova Skupštine predsjednik Nacionalnog
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vijeća obvezan je sazvati Izvanrednu nacio- 
nalnu skupštinu koja ima sve ovlasti, pa i iz- 
vanredno izabrati novog nacionalnog du- 
hovnog voditelja. U slučaju spriječenosti 
obavljanja službe nacionalnog duhovnog 
voditelja, službu preuzima njegov zamjenik do 
povratka duhovnog voditelja u službu ili do 
isteka mandata. 

VI. DODACI I PROMJENE 

70. Eventualne promjene u ovom statutu može 
donositi Nacionalna skupština dvotrećinskom 
većinom glasova prisutnih članova koji imaju 
pravo glasa. 

AA 

77


